
WHEELYBIRD 2.0 AUTO-FEED TRAP THROWER

Compact and lightweight design is easy to store and load in-and-out of a vehicle
Quick, 2-second cycle time for continuous action Throws both 108mm (standard)
or 110mm clays with detachable 50-clay magazine 25-foot release pedal cord
accommodates various shooting positions

Attributes

Name: WHEELYBIRD 2.0 AUTO-FEED TRAP THROWER
Manufacturer: CHAMPION TARGETS
Product no.: 100046083
Mfr. No.: 40925
Material: Steel
Style: Thrower
Delivery weight: 24.948kg
UPC: 604544631210
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WHEELYBIRD 2.0 AUTOFEED TRAP THROWER
Sicherheitshinweise

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des WHEELYBIRD 2.0 AUTOFEED TRAP THROWER von CHAMPION
TARGETS! Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen ein sicheres und unterhaltsames Schießerlebnis zu bieten.
Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass alle Benutzer die Bedienungsanleitung gelesen und verstanden haben.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie darauf, dass sich keine Personen im Schussbereich befinden, wenn das Produkt in Betrieb ist.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen, bevor Sie das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur mit den empfohlenen Wurfscheiben (108 mm und 110 mm).

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz.
Stellen Sie sicher, dass der Bereich um den Wurfbereich frei von Hindernissen und Personen ist.
Lassen Sie das Produkt niemals unbeaufsichtigt, während es in Betrieb ist.
Vermeiden Sie es, das Produkt zu modifizieren oder Veränderungen daran vorzunehmen.
Verwenden Sie das Produkt nur bei Tageslicht oder unter ausreichender Beleuchtung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Standortwahl: Wählen Sie einen stabilen und ebenen Untergrund für die Installation.
Montage: Stellen Sie sicher, dass das Produkt sicher und stabil montiert ist, bevor Sie es in Betrieb nehmen.
Anschluss des Auslöserpedalkabels: Schließen Sie das 7,5 Meter lange Auslöserpedalkabel an das
Produkt an und stellen Sie sicher, dass es nicht beschädigt ist.

Nutzung

Wurfplatten laden: Laden Sie das 50WurfscheibenMagazin mit den empfohlenen Wurfscheiben (108 mm
oder 110 mm).
Positionierung: Stellen Sie sicher, dass sich keine Personen im Schussbereich befinden, bevor Sie das
Produkt aktivieren.
Aktivierung: Betätigen Sie das Auslöserpedal, um die Wurfscheiben zu aktivieren. Achten Sie darauf, dass
Sie sich in einer sicheren Position befinden.
Nach der Nutzung: Schalten Sie das Produkt aus und entfernen Sie alle Wurfscheiben nach der
Verwendung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Trennen Sie alle Batterien oder Akkus, bevor Sie das Produkt entsorgen.
Achten Sie darauf, das Produkt umweltgerecht zu entsorgen und Recyclingmöglichkeiten zu nutzen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsanliegen oder technischen Problemen kontaktieren Sie bitte
den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Wichtiger Hinweis: Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden. Überprüfen Sie
regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Vielen Dank, dass Sie sich für den WHEELYBIRD 2.0 AUTOFEED TRAP THROWER entschieden haben. Genießen
Sie das Schießerlebnis und bleiben Sie sicher!



1.  

2.  

WHEELYBIRD 2.0 AUTOFEED TRAP THROWER Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the WHEELYBIRD 2.0 AUTOFEED TRAP THROWER. This guide provides essential safety
instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide thoroughly before using the trap
thrower to understand the safety precautions and operational instructions.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with the operation of the trap thrower before use.
Always supervise children and ensure they are at a safe distance from the device during operation.
Do not use the trap thrower in wet or damp conditions to prevent electrical hazards.
Regularly inspect the trap thrower for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Keep the area clear of bystanders and obstacles before operating the trap thrower.
Always wear appropriate eye protection when using the trap thrower.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Potential for injury from flying clays.
Risks associated with electrical components.
Risk of burns from hot surfaces.

Avoiding Hazards:

Stand behind the trap thrower when it is in operation.
Ensure the trap thrower is set up on stable ground to prevent tipping.
Do not attempt to adjust or repair the trap thrower while it is in operation.
Disconnect the power source when not in use or when performing maintenance.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by children under 14 years of age.
Users aged 1417 must be supervised by an adult when operating the trap thrower.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Place the trap thrower on a flat, stable surface away from any obstacles.
Ensure the area is clear of bystanders and animals.
Connect the release pedal cord to the trap thrower securely.
Load the magazine with either 108mm or 110mm clays, ensuring it is properly attached.

Usage:

Connect the trap thrower to a power source.
Ensure the release pedal is within reach before starting.
Press the release pedal to activate the trap thrower.
Wait for the clays to be thrown before moving into the shooting area.
After use, disconnect the power source and remove any unused clays.

Disposal Instructions



Dispose of the trap thrower in accordance with local regulations for electronic waste.
Remove batteries and any hazardous materials before disposal.
Do not dispose of the trap thrower in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the WHEELYBIRD 2.0 AUTOFEED TRAP THROWER, please contact your
local retailer or manufacturer. Ensure that you have the product details available for quicker assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your WHEELYBIRD 2.0
AUTOFEED TRAP THROWER. Always prioritize safety and proper usage to maximize the lifespan and effectiveness
of your product.
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WHEELYBIRD 2.0 AUTOFEED TRAP THROWER
ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA

Introduzione
Grazie per aver scelto il WHEELYBIRD 2.0 AUTOFEED TRAP THROWER. Questo prodotto è progettato per offrire
un'esperienza di tiro sicura e divertente. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un funzionamento corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Non utilizzare il trap thrower in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o vento forte.
Mantieni il prodotto lontano da bambini e animali domestici.
Utilizza sempre il trap thrower in un'area ben illuminata e priva di ostacoli.
Indossa occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'uso.
Non tentare mai di riparare o modificare il trap thrower senza l'assistenza di un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controlla il caricatore per assicurarti che sia correttamente caricato prima di utilizzare il trap thrower.
Non sovraccaricare il caricatore oltre il limite di 50 piattelli.
Assicurati che il cavo del pedale di rilascio sia posizionato in modo sicuro e non rappresenti un rischio di
inciampo.
Non mettere mai le mani nel caricatore o nelle parti in movimento del trap thrower durante il funzionamento.
Prima di effettuare qualsiasi manutenzione o pulizia, scollega il trap thrower dalla fonte di alimentazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Posiziona il trap thrower su una superficie piana e stabile.
Assicurati che il trap thrower sia rivolto nella direzione desiderata per il tiro.
Collega il cavo di alimentazione a una presa elettrica conforme alle specifiche di sicurezza.

Caricamento del Caricatore

Rimuovi il caricatore dal trap thrower.
Carica fino a 50 piattelli nel caricatore, assicurandoti che siano allineati correttamente.
Rimetti il caricatore nel trap thrower fino a quando non scatta in posizione.

Uso del Pedale di Rilascio

Posiziona il pedale di rilascio a una distanza comoda.
Premi il pedale per attivare il trap thrower e lanciare i piattelli.
Attendi che il trap thrower completi il ciclo di lancio prima di premere nuovamente il pedale.

Manutenzione

Dopo ogni utilizzo, pulisci il trap thrower per rimuovere polvere e detriti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il trap thrower nei rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di apparecchiature elettriche e elettroniche.
Contatta il tuo comune per informazioni su centri di raccolta e riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per domande, segnalazioni di prodotti non sicuri o richieste di assistenza, contatta il tuo rivenditore o consulta le
informazioni di supporto fornite con il prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e divertente del WHEELYBIRD 2.0
AUTOFEED TRAP THROWER. Grazie per la tua attenzione e buon divertimento!
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Bezpečnostní pokyny pro používání WHEELYBIRD 2.0
AUTOFEED TRAP THROWER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili WHEELYBIRD 2.0 AUTOFEED TRAP THROWER. Tento produkt je navržen pro
bezpečné a efektivní používání při střelbě na terč. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím,
pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zvířat.
Používejte výrobek pouze v souladu s jeho určením.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím, zda není poškozen.
V případě poškození výrobku jej nepoužívejte a obraťte se na odborníka.
Při používání výrobku noste ochranné brýle a sluchátka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nikdy nevystřelujte na lidi nebo zvířata.
Ujistěte se, že je prostor kolem vás čistý a bezpečný pro střelbu.
Používejte pouze doporučené kotouče (108mm a 110mm).
Neprovádějte žádné úpravy na výrobku, které by mohly ovlivnit jeho funkčnost.
Při používání výrobku se ujistěte, že je stabilně umístěn a nemůže se převrhnout.
Vždy dodržujte pokyny pro uvolnění pedálu, abyste předešli nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Umístěte výrobek na rovný a stabilní povrch.
Připojte pedálový kabel (25 stop) do příslušného portu.
Naplňte zásobník na 50 kotoučů a ujistěte se, že jsou kotouče správně umístěny.
Zkontrolujte, zda je výrobek správně zapojen do elektrické zásuvky.

Používání

Před použitím se ujistěte, že je prostor kolem vás bezpečný.
Stiskněte pedál pro uvolnění kotouče.
Sledujte směr střelby a ujistěte se, že nikdo není v cestě.
Po každém použití výrobek odpojte od elektrické zásuvky.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu.
Zvažte recyklaci kovových částí, pokud je to možné.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy ohledně bezpečnosti výrobku nebo v případě potřeby další podpory se obraťte na výrobce nebo
prodejce.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a pomáháte zajistit bezpečné používání WHEELYBIRD 2.0 AUTOFEED TRAP
THROWER. Vždy se ujistěte, že jste informováni o bezpečnostních opatřeních a pokynech pro použití.


